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  چكيده
رايج آموزش زبان عربي در  هاي ه چهل خورشيدي، شيوة با برگشت به اواخر دهقصد دارد اين مقاله

داران آموزش زبان عربي   و جايگاه طلايهبررسي كندمراكز علمي، آموزشي و دانشگاهي آن زمان را 

 آموزش زبان عربي ةرسي شيو به نقد و برويژه طور از اين رهگذر به به شيوة نوين را شناسايي كند و

خود در آن زمان روش ابتكاري و  نوبه كه بهبپردازد  خورشيدي 40دكتر حسين خراساني در دهه 

روش مستقيمِ  با نامسه جلد كتاب جلدي،  يك كتاب سهنامبرده با تأليف . نظير در ايران بوده است بي

)Direct Methode (شامل در آموزش  جامع و  ونو، توانست طرحي آموزش زبان و ادبيات عربي

رايج در آموزش زبان به هاي    مؤلف مرحوم، با الهام از الگو.زبانان، دراندازد زبان عربي به فارسي

 انواع مخاطبان ايراني و به زبان عربي را ةچهارگانهاي     تمام مهارتقصد داشت مستقيم، ةشيو

ياد )  جلسه60(بندي معلوم  بي، در يك زمان آشنايي ايرانيان با زبان عرةمتناسب با فرهنگ و سابق

  . آموزش زبان عربي در زمان تأليف كتاب، سابقه نداشته استة امري كه دربار؛دهد

شناخته مانده و جايگاه آن در فرايند آموزش زبان عربي در ايران  شده نا يادهاي   سفانه كتابأاما مت

 اين مجموعه، به نقد ةجانب ه قصد دارد با معرفي همهاين مقال. مورد معرفي، بررسي و نقد واقع  نشده است

  . را بيان و بررسي كندآنهاي   ، برخي كمبودررسي آن بپردازد و در كنار محاسن آنو ب

  

  .حسين خراساني  وروش نوين، روش مستقيم، ايران، آموزش زبان عربي: هاي كليدي واژه
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  Email: parvini@modares.ac.ir  :ول مقالهئ مسةنويسند∗ 
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  مقدمه .1

توجهي از   و بخش قابليابد ميميت بيشتري روز اه به خارجي روزهاي   موضوع آموزش زبان
 ،رسمي غير  سطوح آموزش رسمي وهمةرا در  انساني اعم از انساني وغير ، آموزشيامكانات

به براي رسيدن  خارجي،هاي   ريزان زبان  اخير برنامهةلذا در چند ده ؛كنند از آن خود مي
 ويژه به ، مختلفهاي دانشهاي    افتهاز يتا ند يدكوش  مي،نوين علمي در آموزش زبانهاي    شيوه
 .تربيت بهره گيرند و  تعليم شناسي و روان شناسي، زبان

 آموزش آن به ويژه به ، آموزش آنبراي ،است اي بسيار پيچيده  پديده،از آنجا كه زبان
 استفاده از چند نظريه بنابراين ؛روش واحد بسيار دشوار استيك گفتن از  سخن  اهل زبان غير

 .است ساز و مفيد مند در پيشبرد آموزش زبان، كار  روش اصولي ونظامو چند

بنا به دلايل  ، براي ما ايرانيانعنوان يك زبان خارجي آموزش و يادگيري زبان عربي به
 روش تاريخ مهم بوده است، اما همين در طولصادي، سياسي وغيره تاق فرهنگي، ملي، ديني،

بر اين اساس در يادگيري زبان . رست همراه بوده استنادهاي    روشياروشي  با بيهمواره 
هاي   آموزش زبانهاي   رعايت اصول و روش ،مادري غير عنوان يك زبان دوم و عربي به
زمان در هر چهار مهارت زباني هاي   آموز بتواند براساس نياز  تا زباناست لازمخارجي 

 آموزش زبان عربي در ةه در زمين با توجه به مشكلات گوناگوني كبنابراين. توانمند گردد
وجود چند دهه پيش از پيروزي انقلاب اسلامي در مراكز علمي، ديني و دانشگاهي ايران 

روزي گرهي  با كوشش شبانه نيت و با حسن پيشگاماني پيدا شدند تا از سر دردمندي و ،داشت
كار ) ش.ه 1372فاي متو(  دكتر حسين خراساني. زبان عربي در ايران باز كنندةاز كار فروبست

ليف أ كرد و با تآغازدر دانشگاه تهران  1330 نوين را از سال ةآموزش زبان عربي به شيو
عنوان نخستين   بهآموزش مستقيم زبان وادبيات عرب با روش نوين به نام يجلدسه  يكتاب

كز مرا عربي وهاي   ، اينك كه در گروهرود شمار مي به ة آموزش زبان عربيعرصدر پيشگام 
احساس جانبه و روشمند زبان عربي   يادگيري همهبهنياز شديدي  رسمي ايران، رسمي و غير

 آموزي و زبانهاي    آموزشي و ايجاد دورههاي   ليف كتابأتبراي عملي خوبي هاي    و گامشود مي
بررسي و نقد  شناختن، شناساندن،  آموزش زبان عربي برداشته شده است،ةسيس رشتأحتي ت

ايران در ها اولاً نه تن ضروري است؛ زيرا به شيوه نوين ،داران آموزش زبان عربي يهكوشش طلا
 از بسياري متأسفانه بلكه  وداران آموزش زبان عربي به شيوه نوين كاري انجام نشده  طلايهبراي
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 بدون ثانياً ؛اطلاعند ، بي دكتر حسين خراسانيي چونگامانالتحصيلان از تلاش پيش استادان و فارغ
پايه  بي  وبيهوده كاري ،آينده ريزي براي حال و برنامه ،شده در گذشته انجامهاي   كار تكيه بر

روش آموزش زبان عربي دكتر هاي   بيان ويژگي  بررسي و،اين مقاله ضمن معرفي. خواهد بود
 :پردازد  ميبه نقد آن  زير،هاي پرسشي به يبا پاسخگو حسين خراساني،

  روش آموزش زبان عربي دكتر خراساني چه بوده است؟هاي    گي و ويژها    شاخصهترين   مهم .1
؟ و به چه  منطبق است،آموزش زبان دومهاي   با كداميك از تئوري شده،  روش ياد .2

  ميزان؟
  ؟چه جايگاهي دارد آموزش زبان، در روش دكتر خراساني ةگان چهارهاي   مهارت .3

نگاهي به  لازم است نيم  بالا،هاي پرسشي به يپاسخگو اما قبل از پرداختن به موضوع اصلي و
 ،بياندازيم ،در چند دهه پيش از انقلاب اسلاميويژه  ، بهآموزش آن در ايران وضعيت زبان عربي و

  .شودچگونگي روش نوين دكتر حسين خراساني به خوبي آشكار  ي، چيستي ويتا چرا
  

   زبان عربي در ايرانةسابق .2

م و تأليف به زبان عربي در  خواندن، تعليم، تعلّ ونايي ديرينه دارندايرانيان، با زبان عربي آش
  اسلام نخستين روزهاي طلوع ايرانيان از .ي نيستيمراكز آموزشي و علمي ايران، امر نوپا

 در ايران اين زبانكه انتشار  طوري  بهدر سرزمينشان به آموزش زبان عربي همت گذاشتند؛
و علوم و فنون مانند صرف، نحو، بلاغت، ها    زمينههمةدر رانيان اي. با انتشار اسلام همراه شد

كه با  طوري به ؛ي داشتندي رايج در آن زمان يد طولاهاي دانشادبيات، فقه، تفسير و ديگر 
سراسر هاي     كتابخانهكه در به زبان عربي ، در علوم او فنون مختلفيفراوانهاي     كتابةمطالع
 ايراني از ساير دانشمندانواهيم شد كه نقش و سهم نويسندگان و  متوجه خ،وجود دارددنيا 

  .بيشتر استها     از خود عربگاهحتي ها    تملّ
 همواره با ،آموزش زبان عربي در ايران به دلايل مختلف فرهنگي، سياسي، ديني و غيره

  .رو بوده است فراواني روبههاي    نشيب و فراز
راوان، زبان عربي در مدارس ديني ايران همچنان جايگاه فهاي   نشيب و  فرازبا وجوداما 

 اش را با و رابطهرفته در حد همان مدارس و مساجد محصور شد  خود را حفظ كرد و رفته
هاي    در مهارتآموزان دانش كردن  آن مراكز به هدف توانمندزيرا ؛كردجهان خارج قطع 
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 بيان افكار و ةعنوان يك وسيل ربي بهزبان عاين كردند و به  مختلف زبان عربي فعاليت نمي
 فهم متون ديني و فلسفي ، بلكه هدف از آموزش آن در اين مراكز،پرداختند عواطف نمي

 سنتي و ايستاي خود را ة شيو، مراكزنوعاين  .وسيله علماي دين و فلسفه بود هنگاشته شده ب
ان زنده در آن عنوان يك زب  عصري كه زبان عربي به؛تا عصر نهضت جديد حفظ كردند

   .)1(كرد ارتباط برقرار ،جهان از جمله ايرانهاي    و با كشورمطرح شد
  

  ) پيش از انقلاب اسلامي(آموزش زبان عربي در ايران  .3

  علميههاي   در حوزه.1-3

ها    اين حوزه.دش  ميانجام علمي و ديني تر در مراكز علمي ، بيشآموزش زبان عربي در ايران
از ها   هدف آن وقرار داشتند) قم، مشهد، تهران و اصفهان(گ ايران  شهر بزرچهاردر 

صولي، تفسيري، فقهي، اهاي   نقد و بررسي كتاب، مطالعهدرآموختن زبان عربي، توانايي 
  .فلسفي و كلامي بود

 آموزش زبان عربي در آن مراكز به اين صورت بود كه طلاّب علوم ديني ابتدا چند كتاب ةنحو
 سپس به آموختن ،آموختند ميرا  كتاب التصريف و صرف مير، الامثله شرحنند در علم صرف ما

پرداختند و در   مي البهجة المرضيهو الهداية في النحو، الصمدية، العوامل  در نحو مانندهايي كتاب

 تأليف  المعانيمختصر چندين كتاب در بلاغت عربي مانند ، مقدماتيةآخرين گام از مرحل
 اين دوره، به مطالعه و آموختن پايان پس از .آموختند را مي »المطول «گاهني و سعدالدين تفتازا

 كه معروف به ، در آخرين مرحلهند وپرداخت ميمربوط به علم منطق، فقه و اصول هاي  كتاب
خاص فقهي و اصولي و نقد و  به بررسي موضوعات ،صورت تخصصي  به،است» بحث خارج«

اما روش آموزش زبان عربي در . گماشتند  مي همت، و محققينعلماهاي  بررسي آرا و ديدگاه
زدند و استاد   گرد يك استاد حلقه مي،ين طلبهبود كه چندگونه  اين آن دوره، ةعلميهاي  حوزه

طلّاب پرداخت و   ميبا خواندن متن عربي و ترجمه و شرح آن به فارسي، به آموزش عربي
 در اين روش .پرداختند  مينفري به مباحثه س چند درهاي لقهپس از آموختن درس با تشكيل ح

 در اين شيوه، فراگيران با صرف وقت زيرا ،نوع خود، شيوه آموزشي خوب و مفيدي بود
الدرس واحد و التكرار «اعتقاد داشتند كه ها   آن.پرداختند  ميفراوان، به تكرار درسِ واحد

. كرد مي ذهن و ضمير طلبه رسوخ  مطلب علمي در اعماق،شكي نيست كه در اين شيوه. »الف
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 فارسي بود و هيچ ة خواندن متون عربي به لهج،آنچه در اين شيوه، مشهود و مشهور بود
 قادر به نوشتن ها،  بعضي از طلبهگاهيخبري از تكلّم به زبان عربي وجود نداشت و اگر هم 

  همانتوانستند به يم نددخوان مي ي كه تمرين و تكرار زياد بر روي متونبا ،به عربي بودند
ها، كسي قادر به   كه جز خود آنمتوني را بنويسندروش سنتي و با همان اصطلاحات قديم 

 بنابراين زبان عربي در حد .شد  به عربي زنده و معاصر نوشته نميزيرا ؛ نبودها فهم دقيق آن
و   زندهيشد و از زبان  ميقرائت و فهم متون قديم فقهي، حديثي، تفسيري و فلسفي خلاصه

  .)2(نبودپويا 
  

  ها    آموزش زبان عربي در مدارس و دبيرستان.2-3

ادبي، هاي   دبيرستان، آن هم در رشتهةدر دورتنها پيش از انقلاب اسلامي، آموزش زبان عربي 
 كهشد   ميدادن برخي قواعد خشك صرفي و نحوي خلاصه  آموزش آن در يادوشد   ميانجام

در  ؛ مختلف زندگي نداشتهاي جنبهروز و اطلاعات مربوط به هاي  هيچ ربطي به نيازمندي
 هرچه به انقلاب .دكر  ميسرعت فراموش ، به راشده قواعد آموزش داده ،آموز نتيجه دانش

 تر رنگ  آموزش زبان عربي در مدارس، به دليل مسائل سياسي كمديم،ش  ميتر اسلامي نزديك
 با اسلوبي ،شد  ميبي در مدارس كشور آموزش دادهنام زبان عر بهپيش از انقلاب ، آنچه .شد مي
  .)همان(  قواعد صرف و نحو بوده استمحدود به و درستنا

  

  )پيش از انقلاب اسلامي(ها    آموزش زبان عربي در دانشگاه.3-3

  :شد  مي آموزش داده،پيش از انقلاب اسلامي در سه حوزههاي  زبان عربي در دانشگاه
  

  نگ عربي آموزش زبان و فره. 1-3-3

 قرن چهل و سيهاي   رشته در دهه اين. زبان و ادبيات عربي تبديل شدةبه رشتها  كه بعد
و دانشگاه تهران تأسيس ) دانشگاه تربيت معلم كنوني(سراي عالي  بيستم ميلادي در دانش

 .اين رشته را داير كردنددر دهه هفتاد قرن بيستم، اصفهان و مشهد نيز هاي  شد و دانشگاه
 سنتّي و با تكيه بر قواعد صرف ةشيو  اين مراكز عموماً آموزش زبان عربي بهةدر هملاً معمو

 البته استثناهايي هم در اين زمينه وجود داشت كه در صفحات آينده ؛گرفت  ميو نحو صورت
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  .كردخواهيم بررسي  ها را آن
  

  آموزش زبان عربي در رشته زبان و ادبيات فارسي. 2-3-3

، زبان عربي را به قصد فهم هرچه بيشتر و بهتر  زبان و ادبيات فارسيةشتدانشجويان اين ر
 وسيله را ، بنابراين طبيعي بود كه هدف؛گرفتند  ميمتون كلاسيك شعري و نثري فارسي ياد

 يعني آموزش قواعد ؛رفت هدفشان نمي  فراتر از،نگاه آنان به آموزش زبان عربي. توجيه كند
  )3(آنان بود هدف ، تنها متون شعر و نثر عربي برخيةعربي و قرائت و ترجم

  

  الهيات و علوم قرآن هاي  آموزش زبان عربي در رشته. 3-3-3

با هدف نيز آموزش زبان عربي با تكيه بر صرف و نحو و  ي الهيات و علوم قرآنها  در رشته
  قرائت و فهم متون ديني و علوم اسلامي و تسلط بر منقول و معقول، صورتتوانايي

 آموزش كاربردي صرف و نحو و آموزش ة زباني،چهارگانهاي   گرفت و آموزش مهارت يم
  .شد انجام نمي متون ةترجمدرست علمي و 
گيري آن شده بود و اين  غلط سبب بدبيني ايرانيان نسبت به عربي و يادهاي    روشاين

، قابل درك انزبانعرب  باور را در ذهن آنان ايجاد كرده بود كه زبان عربي معاصر براي غير
 لذا پيشگاماني ؛آوردند شمار مي مانند زبان لاتين، يك زبان مرده به آن را  وو يادگيري نيست

بيني   بدازبين بردن نوين به ايرانيان ياد دهند تا علاوه بر ةپيدا شدند تا زبان عربي را به شيو
در  .ا معرفي كنندعنوان يك زبان زنده و پوي  آن را بهنسبت به زبان عربيعامة مردم 

  :كنيم پيشگامان تدريس عربي به شيوة جديد را معرفي ميترين  معروف زير سطرهاي

  

  »دارالعلوم العربية« جديد در ةآموزش زبان عربي به شيو .4-3

 مركز و آموزشگاه خصوصي كه به آموزش زبان عربيها پيش از انقلاب اسلامي تن

 وسيلة به ميلادي 1947 شمسي مصادف با 1326 در سال بود كه» دارالعلوم العربية«پرداخت،  مي

 جناب آقاي دكتر سعيد ،فرزند دانشمندشانهاي   شيخ احمد نجفي تأسيس شد و با پيگيريآيةاالله

 با نام سه جلد كتاب ،اين مؤسسه. ادامه پيدا كرده استكنون  فعاليت آن تا ،نجفي اسداللهي
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 بسياري است كه در طول ساليان درازچاپ كرده  بيةالطريقة الجديدة من دروس دارالعلوم العر

از آن  ،كردن خواندن، نوشتن و صحبتهاي  مهارتاز مشتاقان زبان عربي براي رسيدن به 
 اهميت زبان عربي براي بيان ضمن ، جلد اول كتابة مؤلف محترم در مقدم.كنند استفاده مي

ن عربي را متناسب با تمام اهداف  است آموزش زباكردهايرانيان و اهداف آموزش آن، تلاش 
معمول در آموزش زبان عربي آن هاي   ضمن انتقاد از شيوه، لذا؛ياد شده، استوار سازد

  :گويد ميو كند  را بيان مي ابتكاري خود هاي زمان، روش
  

» ةدروس هاي  ا اسلوب و روشي كه در كتابامت و كلّي ابتكاري اس كار برده شده، به ه بدارالعلوم العربي

قديم و جديد معمول بوده، شباهت ندارد و هاي  هايي كه تاكنون در كتاب يك از اساليب و روش با هيچ

عملي و مكررّ در هاي   بلكه پس از مطالعات دقيق و آزمايش، فكر، تصور و خيال نيستةزائيدها نيز تن

لاتي كه در  و تحوخارجيهاي  علمي آموختن زبانهاي  گرفتن آخرين روش ظرف چندين سال با درنظر

  ).7 :نجفي( »آن به وجود آمده است، نگاشته شده است
  

 ،زبانان معتقد است كه آموختن زبان عربي براي فارسي دارالعلوم العربيةهاي  ف كتابمؤلّ

تواند در   ميهاي درست و با استفاده از روش ديگر، بسيار آسان استهاي  برخلاف زبان
نظر ايشان، روش  در هاي درست روش .شود اين زبان موفق مكالمه، قرائت، ترجمه و قواعد

همة  فراگيران زبان عربي، ضمن انجام ها، روش در اين .هم استبا همراه ،علمي و عملي
 و واژگانكار بستن  ه بو قرائت، مكالمه، ترجمه، انشاء و املاء براي شفاهي و كتبي يها تمرين

 دننك  مي زبان عربي كسبآموختندي خوبي در من عربي، تواني اصطلاحات پركاربرد و امروز
و ها   ها، نسبت به كتاب  معمول در آنهاي و روشهاي  كتاباين شكي نيست كه  ).8  و7: همان(

 مختلف هاي جنبه با در آشناكردن فراگيران اند  و توانستهرند امتيازاتي دا،قديمهاي  روش
 علم و ةي و جمود در عرصينجا كه ايستا از آ.برسندهايي    موفقيتبه زبان عربي هاي  مهارت

) ش. ه1349( مؤلف اين مجموعه نيز، در چاپ چهارم ،ناپسندها    دورانةتعليم و تحقيق در هم
  اين اسلوب در نوع خود و در زمان خودهرچند .داده است تغييرات اساسي در اسلوب خود

رايج در هاي   ري و تئوها   رتاسلوب، انواع مها محتوا،نظر ، در عصر كنوني از اند موفق بوده
گيري از نيروهاي متخصص  ، با بهرهرود مؤلف ميد كه انتظار ندارنيز هايي  نقص آموزش زبان،

رساني آموزش زبان عربي،  روز ، در بهشناسي گيري از دستاوردهاي زبان و آموزشي و با بهره
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  .بماندآفرين  همچنان نقش
 تقريباً(شيدي   خورسي ة نوين در دهةشيواز جمله پيشگامان آموزش زبان عربي به 

روش وي  .است دكتر حسين خراساني) العلوم العربيه س دارسؤ م،همزمان با مرحوم نجفي
خارجي هاي    رايج در آموزش زبانة ناميد كه در آن زمان شيو»روش مستقيم«آموزش خود را 

هاي   روشترين   مهمنگاهي به نامبرده، نيمهاي    پيش از بررسي و نقد كتاب.در دنيا بوده است
دكتر هاي   كار رفته در كتاب هاندازيم تا مشخص شود كه روش ب  ميخارجيهاي   آموزش زبان
  .خارجي بوده استهاي   آموزش زبانهاي   اساس كداميك از تئوري خراساني، بر

  

 خارجيهاي   آموزش زبانهاي   روشترين   مهمنگاهي گذرا به .4

  رجمه روش دستور و ت.1-4

خارجي هاي    شد كه براي آموزش زبانمعلومها، زماني  مفهوم واقعي روش آموزش زبان
آموزش هاي   ترين روش  يكي از قديم،ترجمهو روش دستور . ، افزايش يافتاي طور برجسته هب

 آموزي استفاده  در اكثر محافل زبان19 و بخشي از قرن 18در سراسر قرن كه زبان است 
 ).292 :1362، لس و همكارانتئووان ا(شد  مي

  . در بعضي محافل هنوز هم كاربرد دارد،شود  مياين روش كه از آن به روش سنتي ياد
وجود  پردازان مشخصي نيست و فرد خاصي آن را به  نظريهة زاييد،روش دستور و ترجمه

ها  انتوان به شكل كاربردي در دستور زب  مينياورده و تدوين نكرده است، بلكه اين اصول را
 .پيدا كرد

 انآموز  كه زباناست  قواعد يا گرامر و ترجمه،ترين مسئله در زبان مهم طبق اين روش،
ترين   در اين روش متداول.گيرند  ميياد) روش قياسي(جز  به از كل قواعد زبان جديد را

 د وكيأگاهي اوقات ت .باشد  ميعكس مربوط به ترجمه از زبان اول به زبان دوم و برها  تمرين
خاطر خود    قواعد را بهبايد رود  مي كه گماناست تكيه بر قواعد در اين روش چنان شديد

  .)4(قواعد ياد گرفت
مرتبط با عربي رايج بوده هاي    عربي و رشتههاي    گروهبيشترسال در ها  اين روش ده

   .)5(است
ي راه آموختن يعن )روش قياسي(جز  به آوري است روش آموزش گرامر از كل لازم به ياد
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زبانه كه  دوهاي   بندي شده و در قالب فهرست صرفي فرمولهاي   قواعد دستوري و الگو
داشتن ا به علت ام گيرد،  ميييد قرارأامروزه هم مورد تاين روش . راحتي قابل حفظ باشد به

 .شود  رد مي،زبانيهاي   در پرداختن به همه مهارتهايي  نقص

  

   روش مستقيم .2-4

 گوي ،پنجاه و شصتهاي      دهه در مورد استفاده قرار گرفت وبيستم ش از اوايل  قرن اين رو
 اين روش يك روش .)292: 1362، تئووان الس وهمكاران( .بردها  سبقت را از ساير روش

است كه تفاوت ها  و تكنيك) متدها( ها اي از روش  بلكه بيشتر مجموعه،آيد حساب نمي منفرد به
 .)297: همان( گوناگون آن وجود نداردهاي   شبنيادي ميان رو

. است روش دستور و ترجمه بوده در برابر  واكنشي،گيري روش مستقيم  شكلاساساً
اين هاي   ژگي  يكي از وي. شود ميكيد أتبسيار شفاهي هاي    در روش مستقيم بر مهارتمعمولاً

 و اعمال مشخص مربوط ءه اشيا بزبان دوم مستقيماًهاي    روش اين است كه در جايي كه گفته
 ؛شود آموزان يك انحراف تلقي مي  معلمان و يا زبانةوسيل  استفاده از زبان اول به،شوند مي

دادن و بهترين راه  تمرين گوش دادن، بهترين راه يادگيري گوش .شودلذا بايد از آن پرهيز 
حيح به فرمول طور ص قواعد دستوري به. كردن است كردن، تمرين صحبت يادگيري صحبت

آموز اطلاعات مربوط  شوند، بلكه زبان طور صريح آموزش داده نمي اقل به آيند و يا حد در نمي
 كامل و معنادار كسبهاي    طور استقرايي و از راه تمرين گفته دستوري را بههاي   به ساخت

  ).298-296: 1362، تئووان السن و همكاران( .نمايد مي
م به اين نام اين است كه در اين روش، آموزش زبان بيگانه گذاري روش مستقي علت نام

كه روش  در حالي ؛دشو  ميگرفتن از زبان مادري شاگردان انجام  و بدون كمكمستقيماً
 ترجمه از با، زبان خارجي در آنزيرا  ،مستقيم معروف بود ترجمه به روش غير  ودستور

دني ( .گيرد  مي قواعد و دستور صورتةوسيل  به،زبان دوم به زبان اول و برعكس و همچنين
  ).26 :1365  گيتي ديهيم،ةترجم ژيرار،

روش ( در اين روش هرچند .نامد ميروش طبيعي نيز  را مستقيمفرانسوا گوان روش 
دهد كه   ميدقيق نشانهاي    بررسياما، شود ميكيد أپرهيز از زبان اول تبر  )مستقيم يا طبيعي

 پرهيزگيري زبان اول  كار كامل از به طور مستقيم، بههاي   يك از طراحان انواع روش هيچ
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در شيوه  كند،  ميعنوان ميانجي عمل  زبان اول همچنان بهگويد كه ميحتي گوان  ؛اند نكرده
كسي كه در قرن نوزده از ها تن .شود  مي مطالب جديد در قالب زبان اول مطرحاش يآموزش

برليتس آلماني بود كه  كار گرفت، الص را بهابتداي كار با موفقيت كامل روش مستقيم خ
در قالب هايي   گو و  اعمال گفتكند و بااز زبان دوم استفاده  توانست از همان درس اول،

 رشد دهدها  زبان دوم را در آنهاي   تدريج مهارت به پاسخ ميان معلم و زبان آموز،  و  پرسش
  ).298: 1362 ، با اقتباس و دخل و تصرفتئووان و همكاران،(

كردن  صحبت( شفاهيهاي   كيد محكمي برمهارتأ ت،پيش از اين گفتيم كه در روش مستقيم
بلكه  ،نيستنوشتاري هاي   معناي غفلت از مهارت اما اين سخن به وجود دارد،) دادن   و گوش

شفاهي از سوي طرفداران روش هاي   توجهي به مهارت  بيةمبتكران اين روش با مشاهد
شفاهي هاي   خواستند توجه همگان را به اهميت مهارت) روش قواعد و ترجمه( مستقيم غير

ال را ؤسويت و يسپرسن در مورد مهارت نوشتن اين س شناساني چون ويتر، زبان .جلب كنند
مهم بود اين بود ها  چه براي آن آن ؟كردند كه چه نوع نوشتاري را بايد تدريس كرد  ميمطرح

  .كرداستفاده  ،طور گسترده هم به آن ،ادبيهاي   تاركه در قدم اول نبايد از نوش
 نتيجه و درشود   مي بر آموزش تلفظبسياريكيد أ تقاضا براي زبان زنده اين است كه تةنتيج

خارجي كمك هاي   آواشناسان بزرگ به پيشرفت آموزش زبان .يابد ميآواشناسي جايگاه مهمي 
  .اند كرده

 مكرراً داشتن آواشناسي، ممقد بر علاوه رن بيستم،شناسان اوايل ق  از زبان،هنري سويت
دني ژيرار و ( . كه هر زباني داراي ساخت مخصوص خود استكند  ميكيدأبر اين حقيقت ت

  ).299 :1362 ،تصرف و اقتباس با دخل، همكاران، ران و تئو
با كمك  و) زبان دوم(در همان زبان  ،سازي اساس روش مستقيم، بهترين روش معادل بر

 ، در اين روش بهتر است معلم يك زبان بيگانه،پردازان به اعتقاد نظريه .كس و تصوير استع
كل است و با  به  از جزء،ترجمه اين روش برخلاف روش دستور و .اهل همان كشور باشد

توانيم  ميشده،  با توجه به مطالب گفته .دشو  ميآموز انجام داشت دانش  مثال و برةارائ
  :كنيمخلاصه  گونه وش مستقيم در آموزش زبان دوم را اينكلي رهاي   ويژگي
  ؛واكنش در مقابل روش دستور و ترجمه -1
  ؛شفاهيهاي   اهتمام بيشتر به مهارت -2
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  ؛ از زبان اولآموزان  معلمان و زبانةممنوعيت استفاد -3
 صريح و طور غير  به،)نه روش قياسي(ي يتعليم قواعد و گرامر زبان به روش استقرا -4

  ؛كامل غير
  ؛گرفتن از زبان مادري آموزش زبان به روش طبيعي و بدون كمك -5
  ؛توجه و اهتمام ويژه به تلفظ و آواشناسي -6
  ؛سازي در زبان دوم استفاده از عكس و تصوير ومعادل -7
  ؛بودن معلم زبان دوم كيد بر بوميأت -8
  . دوم اهميتةدادن متون ادبي در درج نظر قرارّ مد -9

 با اشكال مختلف 1900حدود سال  ،روش مستقيمونه كه پيش از اين بيان كرديم گ همان
ها  در برخي از كشور . بوده استمؤثراستثنائي طور  بهخارجي هاي   خود در آموزش زبان

عنوان روش رسمي آموزش زبان مورد   اين روش در مقطعي از زمان به،مانند فرانسه
 با ركود و افول مواجه شد ،نخست قرن بيستهاي    ههاين روش در د .گرفت  مياستفاده قرار

شده، علاوه بر دو روش ياد. مورد توجه قرار گرفتدوباره  1950سال  در ا بار ديگرام 
 ةنظري،  اسكينرةنظري ،ديداري –زباني، روش گوشي  –روش گوشي  ديگري مانندهاي   روش

مقاله مجال نه جود دارد كه و  استفان كراش، روش ارتباطي و غيرهةنوم چامسكي، نظري
 به ،گون  گوناهاي و نظريهها  لذا از ميان روش ؛و نه ما قصد آن راها را دارد  پرداختن به آن

 روش ويژه به، بعديهاي    ظهور روشة كه مقدم،شرح و توضيح روش دستور و ترجمه
تر خراساني  به بررسي و نقد روش دك، اين مقدماتبيانحال پس از  . بود پرداختيم،مستقيم

  . اندازيم  مي نگاهي كوتاه بر زندگي علمي ايشانابتدا. پردازيم ميشده  اساس مباني علمي ذكر بر

  

  علمي دكتر حسين خراسانيةنام گي نگاهي مختصر به زند .5

اصيل و مشهور شهر هاي  ش، در يكي از خانواده. ه1300حسين واعظ خراساني در سال 
هاي   و شخصيتمهدي واعظ خراساني، از خطيبان حاج شيخ پدرش. مقدس مشهد به دنيا آمد

  .روحاني مكتب تشيع در مشهد بود
 و حافظه قوي، خانه رفت و به دليل تيزهوشي سالگي به مكتب حسين خراساني در شش

هايي مانند  خانه به فراگيري كتاب  در همان مكتب.قرآن كريم را در مدت اندكي حفظ كرد
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 ،كردن دروس مقدماتي  با سپريوي . پرداختديوان حافظ و اننصاب الصبي، عقايدالشيعه
مؤسس كلاس انگليسي (» هاراپيت كاراپت« زبان انگليسي نزد فراگيريو حوزه سطح و خارج 

 ة تكميل دروس فقه، اصول و فلسفه و رسيدن به درجبراي سالگي 21، در سن )در مشهد
  .پرداخت  تكميل دروس خود نجف، بهة و در نزد بزرگان حوزشد اجتهاد، عازم نجف

 در زندگي علمي ايشان اين است كه موفق شد در كنار دروس عالي حوزوي، يك نكته مهم
هاي   نزد يكي از دبيران معروف دبيرستان،كامل متون نظم و نثر عربي را با اسلوب جديدة دور

ه يادگيري  به نام سيد يوسف حلو روحاني، فراگيرد و نزد عبدالحليم كاشف الغطاء، ب،نجف
 عراق و نشست و شركت او در محافل ادبي. فرهنگ و ادب انگليسي در سطح عالي بپردازد

  . بود كمك شاياني كرده وي تقويت زبان عربي فصيح بهبرخاست او با خطيبان و اديبان
او هاي   از فعاليت. ، مجبور به اقامت دائم در تهران شد1330 در سال ش پدربه دليل فوت

  :توان به موارد زير اشاره نمود  ميدر تهران
آشنايي و همكاري با استاد   پامنار،ةامام جماعت مسجد محل تدريس در مدرسه مروي،

دريافت ليسانس حقوق در سال  ،) معقول و منقولةرئيس وقت دانشكد(فر  الزمان فروزان بديع
تربيتي،  مدرك ليسانس علوم گرفتن ،1337 اسلامي در سال ة دكتراي فلسفگرفتن ،1334

انگليسي (خارجي هاي  تدريس زبان ،1335تدريس در دانشگاه تهران و استخدام رسمي در سال 
- علميةعنوان نمايند  اسلامي در مصر بهةاعزام به كنگر ،1335 نوين در سال ةبه شيو) و عربي

 رم، ، سفر تحقيقاتي به لندن، پاريس، آمستردام، بروكسل، برن، وين،1334فلسفي ايران در سال 
 به سه زبان ، دانشجويان خارجيبه، تدريس متون ادب فارسي 1338آتن، برلن و بن در سال 
آوردن به تحقيق و تأليف به علتّ  گرفتن از دانشگاه و روي  فاصله وفارسي، عربي و انگليسي

 .1355اختلاف با رئيس وقت دانشگاه تهران در سال 

 22 تحقيقاتي در  ومند علمي لاش شكوه دكتر حسين خراساني پس از يك عمر تسرانجام
مسود ( .اش، به ديار باقي شتافت  نشده چاپشده و  در كنار انبوه آثار چاپ1372خرداد سال 

  .)8-2: خراساني
 در ،جلد كتابها   كه دهاست دكتر حسين خراساني از آن دست مؤلفان پركار و پرنويسي

در اين ها   كه ذكر آننوشته استنگليسي فارسي، عربي و اهاي   به زبانگوناگون،هاي  زمينه
گوناگون مانند فلسفي، فقهي، هاي   در عرصهويهاي  كتاب زيبد،  ميگنجد و نه  ميمختصر نه
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شناسي تربيتي، اقتصادي، حقوقي، ديني و مذهبي و تفسيري، عرصه نوجوانان و جوانان،  روان
  . ده استنوشته ش ادبيات و آموزش زبان  وفكاهه، زندگي چهارده معصوم

روش مستقيم  ي با نام جلد3كتاب  ،استآنچه از ميان انبوه آثار ايشان، شايسته توضيح 

در ها   همين كتابها   بعد. در دانشگاه تهران چاپ شد1338 كه در سال است زبان عربي
 چاپ شد روش نوين در آموزش زبان و فرهنگ عربنام  با، 1356انتشارات بعثت در سال 

   .)6(سوم اين مجموعه هنوز چاپ نشده است جلد ،البته كه
روش مستقيم در آموزش زبان و  سه جلدي به بررسي و نقد مجموعةاز ميان اين آثار، 

 ، در اين بررسي. تغيير نام يافت، خواهيم پرداخت»روش نوين« كه در چاپ بعدي به ادبيات عرب
  . خواهيم پرداختآنجزئي اي ه  سپس به بيان ويژگي وكليّ اين روشهاي  ابتدا به بيان ويژگي

  

كلي روش مستقيم دكتـر حـسين خراسـاني درآمـوزش           هاي    ويژگي .6

  زبان عربي

) Direct Method(» روش مستقيم«دكتر حسين خراساني، روش خود در آموزش زبان عربي را 
گويد ما اين   مياو. است  موجود در زمان خودروشترين  ناميده، مدعي است اين روش پيشرفته

بيگانه براي هاي   گوناگون زبانهاي روشزياد در هاي   نوين را پس از آزمايشروش
 پژوهان برگزيده، چندين سال بر همين اساس عملي، در دانشگاه تدريس كرده ايم دانش

  .)4: 1 ج.روش مستقيم زبان و ادبيات عرب .خراساني، حسين(
راه يافتم، ) دانشگاه تهران(ترين سازمان ملي ايران  هنگامي كه به بزرگ« :گويد  ميفمؤلّ

كردم فلسفه، حقوق اسلامي يا زبان انگليسي تدريس كنم، اما آموزش زبان عربي را   ميگمان
ويژه در نجف اشرف   به،كه ساليان دراز در كشورهاي عربي دليل اين بردم، اما به گمان نمي

 ». اينجانب گذاشته شدةعهد دريس زبان عربي به عالي تحصيل اجتهاد را گذرانده بودم، تةدور
  .)پيشگفتار ،2ج آموزش زبان و فرهنگ عرب با روش نوين، همو،(

 ة نكتاينيكي از نكات دلپذير در روش نوين دكتر حسين خراساني، توجه و اهتمام او به 
  كه هر زبان داراي تركيبات، رموز و مشكلات استشناسي مهم در آموزش زبان عربي زبان

 و بدون هيچ تركيبات و رموز را به بهترين وجه آن همة است كه خود اهل زبان، اي ويژه هب
  .برند  ميكار همشكلي در محاورات خود ب
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مختلف هاي  از اين رهگذر اين مشكلات و رموز زباني براي هر قوم و ملتّي به شيوه
انگليسي، براي يك نفر  مثلاً رموز، مشكلات، تركيبات و اصطلاحات زبان ؛كند  ميخودنمايي

ايراني و يك نفر فرانسوي و يك عرب از هر جهت فرق دارد، بايد استاد زبان، اين مشكلات را با 
  .)5: 1 ج همو،( كندرا حل ها   آنن مادري هريك، مورد بحث قرار دهد وگرفتن زبا درنظر

 كه، محصلان و دانشجويان ايراني ، دكتر حسين خراساني، اعتقاد داشتبنابراين
 مسلطّ و ماهر در آن  ايرانيفقط نزد بايدخواهند در كشور خود زبان بيگانه را بياموزند،  مي

آموزي كنند تا بتوانند بر آن تركيبات، اصطلاحات، رموز و مشكلات كاملاً  زبان خارجي، زبان
  .واقف و آگاه باشند

 جمله زبان در همين راستا، يكي از امور بسيار مهم در امر آموزش زبان خارجي از
 كه اين امر نيز بسيار مورد توجه دكتر است عربي، توجه به زبان و فرهنگ بومي متعلمّ

عربي، توجه هاي   كتابةما برخلاف هم «: گويد  مي او در اين زمينه.خراساني بوده است
هاي  اي به زبان و فرهنگمان كرده، فرازهايي از ادب، پيكارهاي ورزشي، داستان شايسته
جاي   به عنوان مثال به؛ايم گو، طرح نمودهو قرآني و شرقي را براي واژه آموزي و گفتايراني، 

 فارسي ةمتداول عربي و شرح شاعران عرب مانند متنبي و معرّي، از فرهنگ پرمايهاي  قطعه
كمك گرفته، به ترجمه شعر شاعران ايراني مانند فردوسي، حافظ، سعدي، مولوي و پروين 

دهيم و با   مياي  فقط به او واژه،كه دانشجو با مطلب آشنا باشد براي اين. ماي اعتصامي گرائيده
  .)پيشگفتار ،2 ج همو،(» .پردازيم  مياو به گفتگو

در توجه او به زبان، فرهنگ و ادب فارسي در امر آموزش زبان عربي، كافي است به 
سعدي شيرازي در  ابيات ماندگار چه نيكو تا ببينيمنخستين صفحات جلد اول نگاه كنيم 

  :ستايش پروردگار را به عربي ترجمه كرده است، كه بيت اول آن اينگونه است
  حكيم سخن در زبان آفرين   به نام خداوند جان آفرين

  .)201: به اهتمام فروغي سعدي شيرازي،(

  الحكيم الخالق الكلام في الافواه باسم الا له الباري الارواح

همراه  ات شاهكار فردوسي در ستايش پروردگار را بههمچنين در آغاز جلد دوم، ابي
  :گونه است ها، آورده است كه بيت اول آن اين  منظوم آنةترجم

  كزين برتر انديشه برنگذرد   به نام خداوند جان و خرد
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  .)43: تصحيح و توضيح اسلامي ندوشن فردوسي،(
  :گويد  مياين كتابهاي   جلد اول، در بيان ويژگيةمؤلف در مقدم

هاي  زيادي در پيرامون تعليم و آموزش زبانهاي  اين متد، پس از مطالعات و آزمايش «
 فارسي، عربي و انگليسي، با اين اسلوب جالب نوشته شده، در دسترس همگان قرار داده

   .».شود مي
شنودهاي عادي و روزانه كه با زندگي  و اساس تدريس بر روي مكالمات طبيعي و گفت«

 ،خراساني(» .رتبط است، گذارده شده است، نه فقط بر خواندن و نوشتنفردي و اجتماعي م
  )93: 1 ج. حسين

گانه در  هاي چهار  مهارتهمةلف به ؤرسيم كه م  ميبا تأمل در جملات بالا، به اين نتيجه
 اهتمام .آموزش زبان عربي توجه داشته است كه تفصيل آن در صفحات بعدي خواهد آمد

براي تقويت زبان بايد در « :كند  مي او تصريح است؛توجهي نكتة قابل بيشتر او به روش سمعي
كه با اين   چرا؛ صفحه و يا نوار ضبط صوت استفاده كردةوسيل  اول از روش سمعي بهةج در

خوبي استفاده  هگو كرد و يا از راديو، سينما و تئاتر بو توان با اهل زبان گفت  ميوسيله زودتر
 ؛ يعني روش بصري استفاده نمايند،دانشجويان از روش توصيفي دوم بايد ةكرد و در درج

  براي اين منظور تابلوهاي بزرگ رنگي تهيه.توصيف كنند اي را يعني بتوانند يك منظره
 تواند در آموزش زبان عربي در كنار روش سمعي بسيار موثر واقع شود  ميشود كه مي

  .)93 :1 جهمو، (
سابقه  بديهي است كه اين يك روش بي«: گويد  مي واندخو مينظير  ف روش خود را بيمؤلّ

زبان  تواند زحمات و مساعي دانشجويان فارسي  مي است كهآموزش زبان و ادبيات عرببراي 
 زبان عربي برطرف ةرا دربارها  آنهاي  را، در مدت كوتاهي به نتيجه برساند و نيازمندي

  ».سازد
  :كتاب، اين است كه بهينه از اين ة استفادة مؤلف دربارةتوصي

تواند از   ميآن، هركسهاي  بستن تمرين كار كامل اين متد و به با خواندن يك دورة«
و كتب عصري و بالاخره از راديو و ها   مند گشته، از مجلّات، روزنامه مزاياي زبان عربي بهره

  .)همان(» .عربي به خوبي استفاده كندهاي  فيلم
 ناميده و در جلد دوم، روش مستقيم زبان و ادبيات عرب او در جلد اول، نام كتاب خود را
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هرحال، روش مستقيم در   به.، نام نهاده است با روش نوين عربفرهنگآموزش زبان و 
 بود، روشي نوين و »Direct Method«خارجه در آن زمان كه معروف به هاي  آموزش زبان
، »روش نوين«ايم با  ما آزموده«: يدگو  مي،لهئ به اين مستوجهف مرحوم با  مؤلّ وپيشرفته بود

عربي و هاي  و روزنامهها   تواند زبان عربي را بياموزد، از راديوهاي عربي، مجله  ميشخص
  .)پيشگفتار ،2  جهمو،(» .فرهنگ عرب برخوردار شده و در ترجمه و سخنوري ماهر گردد

 ،»روش مستقيم«ن ايم با اي ما خود آزمايش كرده«: گويد  ميگونه اما در جلد اول اين
طور متوسط در جلسات خصوصي، طوري زبان عربي را آموخت،   جلسه به60توان در  مي

  .)24: 1  جهمو،( ». خود را در اين زبان برطرف سازدةكه شخص بتواند احتياجات اولي
ف به تعداد جلسات لازم براي آموزش زبان  بسيار مهم در سخن فوق، اهتمام مؤلّةنكت

آموزشي و هاي  دهد مؤلف در تهيه و تدوين و تدريس كتاب به روش  ميانعربي است كه نش
  امري كه به ندرت در آموزش زبان عربي؛فنون تدريس و طرح درس توجه داشته است

  .گرفت  ميمورد توجه قرار ، سال گذشته50در  ويژه به
آموزش مندي آن در امر  بودن و روش  علمينشانةاين كتاب كه هاي  يكي ديگر از ويژگي

 خود مؤلف، گفتة به كه است »كليد حل تمرينات«زبان عربي در آن زمان بوده است، وجود 
 كه در كساني ويژه به ؛باشد  ميعنوان خودآموز، مددگر تمام دانشجويان و پژوهندگان به

حل كليد اين، دان دسترسي دارند،  و در مرزهاي ايران هستند و كمتر به استاد زبانها   شهرستان
و پرسش و ها   ها، تمرين كند تا فراگيران زبان عربي با تصحيح تكليف  مي كه كمكيناتتمر

آموزي خود را به كمال مطلوب برسانند و در نتيجه با زبان و فرهنگ تازي، با  زبان ،ها  پاسخ
داني شايسته، گفتگوپردازي لايق،  به زبانشوند و اي نو و در سطح عالي دانشگاهي آشنا  شيوه

  .دن دقيق و سخنوري ماهر تبديل شومترجمي
  

گوناگون زبان عربي درروش مستقيم هاي   آموزش مهارتةشيو .7

  دكتر خراساني

 آموزش مكالمه. 1-7

خوانيم كه مقاصد خود را به   مي اين هدفبادكتر خراساني معتقد است اگر زبان بيگانه را 



 1389 تابستان،  دومـــــــــــــ دورة اول، شمارةــهاي زبان و ادبيات تطبيقي ـــــــــــــــــــــ پژوهش

 23

 زبان مكالمه و ، براي آموزش آن، پس بايدداشته باشيمتفاهم ها  اهل زبان بفهمانيم و با آن
لب غافلند كه مكالمه و  در زمان ما اغ؛ زيراگوهاي روزمره را در اولويت قرار دهيمو گفت
تمام بايد براين  ، بناداردگرفتن زبان بيگانه  ي در فرامره نقش بسيار مهم روزگوهاي و گفت
، از ارائه شده استن كه در ضمن دروس به دانشجويارا و اصطلاحاتي ها  ، تركيبها لغت

شنودهاي روزمره و عادي در مغز آنان متمركز ساخت و از  و طبيعي و گفتهاي  طريق مكالمه
  .نظر و نيز قواعد و دستورهاي لازم آگاه نمود را بر اسرار و رموز زبان مورد  اين راه آنان

يت دقت و كوشش بايد نها هاي لازم و مفيد، و پاسخها  الؤكند كه در انتخاب س  ميتأكيدوي 
  . مطلوب برسدةهاي استاد و زبان آموز به نتيج كار برد تا در مدت كوتاهي تلاش هرا ب

دادن  نويسد، سپس با قرار  ميهاي متناسب را روي تخته  فهرستي از لغت،استاد در هر جلسه
 صحيح  پاسخ، لغات آن، با استفاده ازكند  ميدر قالب جملات پرسشي، دانشجويان را مجبورها  آن

  .را بيابند
  .شروع شودها   ترين جمله بايد از سادهها   مكالمه

 از راه مكالمه  ودهد ميگو قرار و  گفتدرنظر را  هاي مورد به اين ترتيب استاد تمام لغت
  .)6: همان( سازد  ميمتمركزها  در ذهن آن

  .دكتر خراساني اين روش را در سراسرجلد اول، دوم و سوم پياده كرده است
  

  آموزش مهارت نوشتن. 2-7

 عربي، به بررسي وضعيت نگارشدكتر خراساني قبل از پرداختن به روش خود در تعليم 
  وو مراكزآموزش زبان در زمان خود پرداختهها  دبيرستان غلط آموزش انشاء و نوشتن در

آموزان  ن زبان، با استفاده از روش كهنه، زباهاي  سسهؤو مها  هنوز در در دبيرستان :گويد مي
كنند و سپس بدون اينكه طرز   ميادبيهاي  و قطعهها  ، عبارتها  را مجبور به حفظ جمله

 موضوعات مشكلي را به عنوان ،آموخته باشندها   به آندرستبندي و تركيب كلمات را  جمله
بدون اينكه نتيجه  ؛كنند  ميرا سرگرمها   بدين وسيله چند سال آن ودهند  ميانشاء به آنان

  .)، با كمي دخل و تصرف11: 1  جهمو،( دست بياورند بي بهمطلو
 كه ما در اين كتاب در تقويت روش«: دهد گونه شرح مي روش تعليم روي نگارش خود اين

دادن  هاي ساده و با نشان  اول سعي شده با تمرينةحل ايم، آن است كه در مر كار برده انشاء به
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هاي گوناگون   تقويت گشته، مطالب به عبارت،جويان دانشةحس مشاهده و ملاحظ تابلوهاي رنگي،
  .و متنوعي جلوه داده شود

از قبيل از خواب ها  ترين موضوع  ما براي انشاء بايد در مراحل اول از سادهةبه عقيد
كردن  زدن، با دوستي در خيابان ديدار  پوشيدن، در باغ ملي قدم خوردن ، لباس برخاستن، صبحانه

 نه از موضوعاتي مانند قلم بهتر است يا شمشير؟ روز بهتر است ،ستفاده كردرفتن ا و به سخنراني
  .ها مانند اين و يا شب ؟

بندي را  آموزان بخواهيم كه طرز جمله اين نوشتن و انشاء را بايد هنگامي از زبان بر بنا
را ، حروف اضافه، قيود زماني و مكاني  آموخته باشند و بتوانند افعال،يحبراساس قواعد صح

  آنان قوي گشته،ة مشاهده و ملاحظةكار برند و نيز قو هخوبي و در جاي صحيح خود ب به
  . هاي گوناگون و حوادث روزمره زندگي را توصيف كنند بتوانند موضوع

 روزمره ة، در آخر هر درسي يك مكالم انشاء و مهارت نوشتنةقودر ضمن براي تقويت 
كردن، مطالب  علاوه بر صحبت  موضوعات گوناگون،ةبار آموزان بتوانند در ايم تا زبان گذارده

  .)12: همان( را به زبان عربي انشاء نمايند
 باشد، آن موقع توانايي نوشتن و ايدپيمبآموز همه اين مراحل را  بنابراين اگر زبان

  .پردازي را خواهد داشت قلم
هاي   در كتابهي است كنگار مهارت نامه انشاء، هاي جانبي مرتبط با نوشتن و يكي از مهارت

 ضمن وي  گرفته است،ر توجه قراددكتر خراساني، هم از لحاظ نظري و هم از لحاظ عملي مور
نگاري امروز با  بيان تفاوت نامه آموزان و نگاري به زبان عربي براي زبان شناسي نامه آسيب

 م توضيحطور منظّ نامه را بهمراحل نوشتن يك  ،كند مياشاره ها  نگاري به انواع نامه نگاري قديم، نامه
  .)91 و 90: 1  جهمو،( آورد  ميها  فارسي آنة چند نمونه نامه را به همراه ترجم،دهد و در پايان مي

 ال و باؤكردن چهار س را با مطرحها   گوناگون براي انواع نامههاي  در جلد دوم دستور
چه عناوين و القابي  آغاز كرد؟ چطور نامه را بايد« :كند  ميگونه بيان آوردن چند نمونه اين

 چگونه پس ،و در نهايت غاز كرد؟ اصل متن نامه را بايد چگونه آ كار برد؟ بايد بهها   براي نامه
  ).45و  44: 2  جهمو،( » نامه را به پايان برد؟،از بيان مقصود اصلي

كند و   ميدنبال تري را مقصد عالي را فراتر گذاشته و پا دكتر خراساني در مهارت نوشتن،
  شركت در مجالس و محافل سخنرانيبرايعملي مقاله به زبان عربي  آن آموزش علمي و
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  .)31: همان( شود  مي كه جزئيات آن از جلد دوم به بعد ديدهاست
نويسي  نويسي و مقاله ، انشاءنگاري هاي نامه العمل بستن دستور كار آموز با به  زبان،شك بي

ي نوشتن انواع يراحتي توانا ، بهشده بيان،  متناسب باآن زمانبتهكه با دقت و روش خاصي ال
  .و مقالات را پيدا خواهد كردها  انشا ،ها  نامه

 سال 10 از حدود ،عربي كشورهاي   نگاري در گروه ست كه توجه به نامه ا اين در حالي
ميت و ،اما وي به اه ،گرفت توجه قرار نمي   مورد اصلاً،لفؤپيش آغاز شده و در زمان م

  .ضرورت آن پي برده بود
 

  آموزش مهارت خواندن. 3-7

در پايان هر درس يك موضوع توصيفي به عنوان قرائت  ،در روش مستقيم دكتر خراساني
آورده شده است كه تمام جملات و عبارات آن در دروس گذشته حل شده است، البته اين 

 تاريخي و ادبي، ،اجتماعي لب موضوعات مختلف فرهنگي،در قا متون از ساده به مشكل و
 چون. كند  ميها آنة دانشجو پس از فهميدن كلمات و جملات اقدام به ترجم كه باشد  ميغيره

هاي   ويژگي،خيلي مرتبط استة  مهارت ترجمهن ب آموزش مهارت خواند،در روش يادشده
  .كنيم را بيان مي آموزش ترجمه

  

  آموزش مهارت و فن ترجمه. 4-7

 قرناز اولين تئوري آموزش زبان  ه،ترجم روش دستور و ،ش از اين گفتيمپيكه گونه  همان
  .عنوان واكنش و اعتراض به آن پديد آمده است به بعد است كه روش مستقيم نيز به18

آموزش زبان « :گويد  ميهاي روش ترجمه ييدكتر خراساني در اعتراض به نارسا
ست كه آموزش زبان با روش گرامري و فايده و غلط ا براساس روش ترجمه، همان اندازه بي

 زيرا ساليان متمادي است كه ،آن قضاوت كنيمة بار توانيم در  ميها بهتر از هر كس ما ايراني
شود و   ميهاي ديگر با اين دو روش غلط در كشور ما تدريس زبان عربي و همچنين زبان

  .مطلوب بگيريمة ايم نتيج هرگز نتوانسته
بلكه روش ترجمه را بايد براساس  ،ايد اساس آموزش قرار گيردرجمه نبدر روش مستقيم ت

  .)51: 1 جهمو، (  ».هاي ديگر تدريس نمود گوناگون و در كنار مهارتهاي  صحيح و در ضمن برنامه
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هاي ترجمه، روش علمي و تطبيقي را براي  دكتر خراساني ضمن برشمردن انواع روش
زبان (اسلوب همان زبان  در ترجمه بايدكه د آموزش زبان عربي مناسب دانسته، اعتقاد دار

زياد  و همان معنا را بدون كم يعني پس از فهم وهضم معناي جمله، ؛رعايت گردد) مورد ترجمه
ة راهكار عملي اين روش اين است كه اجزاي جمل .آورد در قالب زبان مورد ترجمه در

 شده قرار  ترجمهةزير جملدر  راها   سپس آن شماره ،كنيم ميگذاري  نظر را شماره مورد
  )13: همان( .چه جز از جمله ترجمه نشده است ،دهيم تا معلوم شود مي

اين است كه  كند،  ميآموز خيلي كمك  زبانبهآنچه در روش مزبور در امر آموزش زبان 
ادبي از فارسي به عربي ة تمام جملات ترجمه شده است، علاوه بر آن در هر درسي يك قطع

 ،لف پا را فراتر گذاشتهؤالبته م.ي از زبان عربي به فارسي ترجمه شده استادبة و يك قطع
 اشعار به ةادبي، به آموزش ترجم علاوه بر تعليم علمي و عملي انواع متون نثري ادبي و غير

از  شدن سخن طولانيگيري از  شعر به شعر نيز پرداخته است كه براي جلوة نثر و حتي ترجم
  .)250 و 237: 1 جهمو، ( مكني  ميذكر آن خود داري

 ، قدرت عجيبي به دانشجويانكردن از اين روش طبيعي است كه تمرين زياد و پيروي
  .سازد  ميانواع متون توانمندة بخشد و آنان را در ترجم مي

  

  آموزش گرامر زبان . 5-7

موختن آة  بايد در طرز و شيوبنابراين ؛اهل زبان اهميت فراواني دارد آموزش گرامر براي غير
ي كه اهل زبان براي خودشان يها بايد توجه داشت كتاب  وسعي و دقت زيادي صورت گيرد آن،

 سوم اينكه در آموزش زبان و ةاهل زبان قرار نگيرد و نكت اند، مبناي آموزش براي غير نوشته
در جهت كمك به  كامل و ، غير)صريح غير( طور ضمني آموزش قواعد بايد به هاي زباني، مهارت

  .هدف باشد نه اينكه آموزش قواعد، ،هاي آن باشد موزش خود زبان و مهارتآ
 مورد شناسي درآموزش زبان را كاملاً هاي خود اين اصل زبان دكتر خراساني در كتاب

 ضمن حمله به كساني كه آموزش زبان را با آموزش قواعد يكسان  و استتوجه قرار داده
شناسي نداشته و  ترين توجهي به اين اصل زبان  كم،اينگونه اشخاص« :گويد  مياند، پنداشته

خواهد براي مثال زبان عربي را به يك ايراني   ميهركس كهزيرا  ؛اند  از آن غافل بودهكاملاً
آن را با زبان اقل خود بايد دو زبان بيگانه آموخته باشد و رموز و اسرار  آموزش دهد، لا
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متد  همو،( .»دست آورده باشد را بهها   آنحل مشكلات آموزشي راه  وفارسي مقايسه كرده
  )5- 3: زبانان  آموزش زبان عربي براي فارسيةعربي آسان ويژ

قواعد ودستورات گرامري زبان عربي  «معتقد است كهدر توصيف روش آموزش  ،لفؤم
كار بردن آن  و بهها  پس از آموزش تلفظ صحيح آن چند لغت وة  پس از ارائ،در خلال دروس

آموز پيرامون  گو با زبانو  و جذاب و پرداختن به مكالمه و گفتهالب جملات كوتالغات در ق
، بلكه در دل طور كامل و صريح  نه به،براين آموزش قواعد بنا ؛شود  ميآموزش داده ها، آن
زبان فارسي و زبان انگليسي  قواعداي با  طور مقايسه  بهو احياناًها  و متناسب با آنها  س در

  .)با دخل و تصرف همان،( »ردگي  ميانجام
كنيم   ذكر مييي از گرامر تطبيقي در روش مستقيم دكتر حسين خراساني را ها  اينك نمونه

  :رود شمار مي هشكني در آموزش قواعد در آن زمان ب  سنتكه
حرف ذ با  :زبان عربي با انگليسي مانندة تلفظ صحيح بعضي از حروف ويژة  مقايس-

 ؛)2 و 1: 1 همو،ج.(k حرف ك با حرف  در انگليسي وtheحرف 

  ؛)4: همان همو،(  در زبان انگليسيtheحرف تعريف ال در عربي با حرف تعريف ة مقايس-
ة و بقي where)اين با  ،what (ماذا با  مانند،ادوات استفهام درعربي با انگليسية  مقايس-

  ؛)89: همان همو،( حروف
     .زبان انگليسي  درsinceة با حرف اضافمذ و منذ ) حروف اضافه ( حروف جرة مقايس

  ؛)6: 2.ج همو،(
: همان(هاي آن در زبان فارسي و زبان انگليسي  افعل التفضيل عربي با معادلة مقايس

  ؛)27
  ؛)180: همان(روش انگليسي ة زش جملات شرطي با مقايس  آمو-
  )7 :1 ج مو،ه (يعربي با فارسهاي  جملهة سازي در عربي و مقايس  آموزش طرز جمله-
 ،شده در آموزش صرف افعال عربي اي ذكر تطبيقي و مقايسههاي  نمونه علاوه برلف ؤم
به آموزش   وفايده پنداشته  روش كهنه را كاري بس غلط و بيوي. كرده استشكني  سنت

  .داخته است  با صرف فعل در زبان فارسي پرة مقايسباصرف افعال 
هاي فرعي  به مهارت هاي اصلي، بي علاوه بر مهارتامر آموزش زبان عر دكتر خراساني در

ها، آموزش  آموزش لغات به روش فرهنگ لغتهايي مانند  مهارت ؛هم توجه و اهتمام داشته است
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 الخط عربي، رسم  مصري،ةكاربرد و روزمره، آموزش لهج اصطلاحات و برخي تركيبات پر
دادن به  اهميت سط معلمان و استادان، اصلاح تكاليف توةآموز و نحو نويسي زبان تكليف ديكته،

توجه به امثال سائره و   عنوان للحفظ و الاستحظار،باهايي   از طريق تمرين، حافظهةتقويت قو
 مانند ،اهكارهاي ادب فارسيآوردن متوني از ش ،ها هاي رايجه در پايان برخي درس حكمت

اهتمام به   وها  آنةترجم با پروين اعتصامي همراه  ومولوي سعدي، حافظ، ،فردوسي
 ةجانب هايي از تاريخ ادبيات عربي و فرهنگ عربي و شرقي كه همگي حكايت از توجه همه بخش

كه   در پنجاه سال پيش دارد،نوينة  به شيو،دكتر خراساني در امر آموزش زبان عربي
د از انقلاب هاي زبان وادبيات عربي قبل و بع  در گروه،معلوم غير  دلايل معلوم ورسفانه بنا بأمت

هايي از  توانايي نسل  اگر ما امروزه شاهد عدم.اسلامي مورد توجه قرار نگرفته است
  آننادرستهاي زبان عربي هستيم، به علت آموزش  گذشته در مهارتهاي    التحصيلان دهه فارغ
هاي عربي  گذشته در گروههاي  هاي دكتر خراساني در دهه اگركتاب ، كه به نظر نگارندهاست

 البته اين سخن به معني .رفت  ميبين هاي آموزش زبان عربي از شد، بخشي از ضعف  ميدريست
 بلكه منظور اين ،نيستها  كار برده شده در آن شده و روش به هاي ياد جانبه از كتاب ستايش همه
 نوين در ةدار آموزش زبان عربي به شيو عنوان طلايه  به،شده هاي ياد لف كتابؤاست كه م

هاي بيگانه از جمله زبان انگليسي در آن زمان و  آموزش زبانبه  كردن توجهبا  ايران،
تأليف كرده هايي   نو بوده است، كتاب كاملاًاي  مستقيم كه در آن زمان شيوهةبستن شيو كار به

 وجود دليل به ، يادشده در عصر حاضرة شيومطمئناً .ندا   در زمان خود بديع بودهاست
 و اين يك امر طبيعي دارد ها ييرسا شناسي و غيره نا ، روانشناسي زبانهاي گوناگون  تئوري

  .است
  

  )نقد و نظر( گيري نتيجه .8

هاي   رايج آموزش زبانهاي    شناسي و تئوري روش مستقيم دكتر خراساني از علم زبان -1
يا ) روش مستقيم (Direct Method از جمله تئوري ؛تا حد زيادي بهره برده است خارجي،

اشاره ها  م زبان دوم و غيره كه در متن مقاله به آنبودن معلّ كيد بر بوميأش طبيعي، ترو
  .شده است

 ؛شناسي استفاده شده است روانهاي   در روش مستقيم دكتر خراساني از برخي دستاورد -2
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رنگي در آموزش قواعد هاي   لف به ضرورت استفاده از تصاوير و تابلوؤنجا كه مآبراي مثال 
 آن در فرايند ةالعاد ثير فوقأشناسي و ت  چشمي در روانة از حافظ،كند  مي اشارهو لغات

 .كند  مي، ياديادگيري

 خوبي آموزش آن را بههاي   لف مرحوم زبان و ادبيات انگليسي و راهؤاز آنجا كه م -3
اين مسئله درآموزش زبان .  بهره برده استها  در آموزش زبان عربي از آن تجربهدانست، مي
 .سابقه بوده است  بيكاملاً ،ؤلفمولي در زمان ممع

 اما ،موزش زبان عربي به هر چهار مهارت زباني توجه داشتآدكتر خراساني در  -4
اولويت دوم را نوشتاري هاي   در اولويت اول و مهارترا سمعي و شفاهي هاي   مهارت

 . روش مستقيم در دنيا بوده استةشد اصول شناختهاز  اين امر .دانست مي

از جمله استفاده از  ،موزش زبان عربي از برخي اصول روش مستقيمآدكتر خراساني در -5
پيروي كامل نكرده است؛ اين در حالي است كه در روش  ،در سراسر كتاب) فارسي( زبان اول

هم آن نكردن از  چند استفاده  هر،شود  مي استفاده از زبان اول يك انحراف شناخته،مستقيم
 .شود سفارش نمي

هاي    مهارتةخود اهدافي فراتر از آموزش اوليهاي   نجا كه دكتر خراساني در كتابآاز  -6
به ادبيات و فرهنگ عربي، تاريخ ادبيات  ،ها  در كنار آموزش آن،كرد چهارگانه را دنبال مي

هاي    آموزش مهارتگاهآموزش انواع ترجمه و غيره نيز پرداخته است كه اين امر ، عربي
 .الشعاع قرار داده است زباني را تحت

صريح   بر آموزش غير وكند  مي نفياساس قواعد را كاملاً دكتر خراساني آموزش زبان بر -7
 .كند  ميكيدأ ت،قواعد) نه قياسي(ي يو مبتني بر روش استقرا

چند خود او در   هر.كند نقد مياساس ترجمه را نيز   دكتر خراساني آموزش زبان بر-8
به از آن كند، اما   ميشكال آن در آموزش زبان عربي زياد استفادههايش از ترجمه و ا كتاب

هدف او ولي كند   ميهاي چهارگانه استفاده كردن به مهارت  و به قصد كمكدرستروش 
 .ترجمه نيست

طور كه   همان؛تر از روش دارالعلوم العربيه است تر و جامع روش دكتر خراساني، علمي -9
 .تر است تر و جامع هاي سنتي، علمي شروش دارالعلوم نيز، نسبت به رو

وري آموزشي رايج اده از فنادرست است كه دكتر خراساني در آموزش زبان عربي، استف -10



  ... بررسي و نقد روش آموزش زبان عربي ــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــخليل پرويني

 30

، اما با گذشت داند مفيد ميزيون را يدادن به راديو و تلو در آن زمان مانند نوار، صفحه، گوش
بريم و اين  مي  شده پي يي روش يادا نارسه، بموزشيآگسترش روزافزون وسايل زمان و با 
 .طبيعي است

وجه با  ا به هيچام، توجه داشت درست است كه دكتر خراساني به مسائل آواشناسي، -11
قابل مقايسه  ذرنوش، از حيث كميت و كيفيت،آهاي دكتر  هاي ديگران مانند كتاب برخي كتاب

 .)7(نيست

تر خراساني، جايگاهي  جايگاه دك، نوينة در فرايند آموزش زبان عربي به شيو،شك بي -12
 ، زيرامعناي نداشتن عيب و نقص نيست  البته اين به؛ممتاز است كه بايد مورد توجه قرار گيرد

 .  مخالف سنت تكامل و پيشرفت است،اين امر
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